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Welcome to Kore a4

EEEEE

Formula para sa Mapayapang Pagsasama
ng mga Employer at Manggagawa,
ang Employment Permit System

Para sa mga dayuhang manggagawa,
Malugod ko kayong binabati sa inyong pagdating sa Korea.

Inaasahan ko na sa inyong pagtatrabaho sa Korea sailalim ng
Employment Permit System (EPS) ay magiging malaki ang
maitutulong ninyo sa iba’t ibang industriya ng bansa. Kami sa HRD
Korea ay gagawin ang lahat ng aming makakaya upang maging
pantay ang pagtrato sa inyo at igalang kayo nang maayos alinsunod
saitinakda ng batas ng Korea.

Nilalaman ng booklet na ito ang iba’t ibang impormasyong
kakailanganin ninyo sa pamumuhay sa Korea. Kaya’t lagi ninyo
itong dahin upang magamit bilang sanggunian tuwing kakailang-
anin. Hinihiling namin ang inyong positibong kooperasyon at tugon.

Maraming salamat po.

MRDK
ENEIEE:

Welcome to Korea

Human Resources Development Service of Korea | 003
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Siguraduhing tandaan ang mgaito!

Kategorya

Institusyong
Dapat Aplayan

Mga Kailangang
Dokumento

Pagsasanay sa Mandatoryong 16 orasna | Employment Sertipiko ng Pagsailalim
Trabaho L sa Drug Test, Kopya ng
pagsasanay tungkol sa Training >
(Employment L - Rehistrasyon ng
2 paninirahan sa Korea Institution
Training) Negosyo, Pasaporte
Pagpaparehistro Pagriisyu ng Alien asaporte, 1 pirason
Agpap Registration Card (sa loob Immigration pasaporte, L p g
bilang Dayuhan 1290 araw mula sa araw n Office larawan, bayad
(Alien Registration) g . g (KRW 10,000)
pagdating sa Korea)
application form para sa
Pag-eextend ng Kailangan itong isagawa sa ekstensyon ng sojourn
Kontrata sa loob ng 60 araw bago mag- Immieration period, pasaporte,
Pagtatrabaho expire ang visa hanggang sa Ofgﬁce alien card, kopya ng
(Pananatili sa Korea | mismong araw ng expiration kontrata sa trabaho,
(Sojourn Period)) ng sojourn period. permiso sa pagtatrabaho,
character reference

Pagpapalit ng

Kapag kinakailangang

Application form para sa
paghahanap ng bagong
trabaho, kontrata sa

Pinagtatrabahuhan ~ magpalitng
(“Pagpaparelease”) plnﬁgéatrr]glbahuhan sa Job Centre trabaho (Standal(d L'abor
(Pagkuhang mga kadahilanan gaya ng Contract), app ication
Bagong Trabaho) pagtatapqs ng kontrata, at form sa pagpapalit ng
gong iba pa. trabaho (“release paper”)
kopya ng pasaporte
Kailangang i-report ang form parasa
PagpapalitngLugar | tungkolditosaloobng14 | Immigration pagpaparehistro ng
ng Tirahan naaraw mula sa araw ng Office bagong lugar ng tirahan,
paglipat alien card
Suporta para sa
Pagt'at'rabaho at Pagpapayo at legal na HRD Korea )
Paninirahan sa suporta
Korea

¥ Sino ang dapat mag-apply (pagkukumpleto): Dayuhang manggagawa

Human Resources Development Service of Korea | 005
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Ano ang hindi nabayarang sahod?

Ano ang hindi nabayarang sahod?

 Kapag hindi binayaran ng employer ang sahod kung kailan ito
napagkasunduang bayaran (payday) kapalit ng pagtatrabaho

* Kabilang dito ang pagkaltas sa sahod o retirement benefits na hindi
nabayaran sa loob ng 14 araw mula sa petsa ng pagbibitiw sa trabaho
nang walang pahintulot ng manggagawang sangkot

Ganito ang pagresolba sa hindi nabayarang sahod.
¢ Sa kaso ng hindi pagbabayad ng sahod, maaari itong ireport sa Ministry
of Employment and Labor (MOEL), na mayroong sakop (hurisdiksyon)
sa mga lugar ng negosyo, 0 maaaring magsampa ng kasong sibil sa mga

korte

® Kung ang kompanyang pinagtatrabahuhan ay nalugi (bankrupt), maaar-

ing mag-apply para sa substitute payment

® Substitute Payment: Ang mga sahod na binayaran na may
prayoridad ayon sa bansa na may itinakdang limitasyon
kung saan ang manggagawa ay hindi nabayaran ng sahod,
halimbawa dahil sa pagkalugi ng kumpanya

Remedyo sa Pamamagitan ng

Klasipikasyon Petisyon at Reklamo Aksyong Sibil (Civil Proceedings)
Magpasa ng petisyon o accusation Magsampa ng kaso sa korte,
Mga form sa MOEL upang maresolba at mag-file ng preservative

—_— Pamamaraan | isyusa pamamagitan ngkriminalna | measure, gaya ng provisional

parusa sa employer seizure kasabay ng demanda

- Maaring maging mabilis ang Maaaring gumamit ng
—— Advantage pggkakaayos . compulsgry execution upang

- Higit na mura at simpleng mas masiguro na ang hindi

pamamaraan nabayarang sahod ay makuha.

Mahirap na kaso ito sakaling walang Masvadone sumueugol an

—— — — Disadvantage | kakayanan angemployer na yadong gumugugolang
panahon at salapi
bayaran ang sahod

Human Resources Development Service of Korea | 007
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Narito ang mga kailangang dokumento.
® Address ng kumpanya, contact number, pangalan ng employer at iba
pang impormasyon kaugnay ng kumpanya
e Labor contract, pay slip at record ng passbook kung saan binabayaran ang
sahod

e Salaysay ng mga kasamahan sa trabaho, mga detalye hinggil sa oras ng
pagtatrabaho at iba pa

Ang proseso para pagresolba ay ang mga sumusunod:
® Proseso para sa Reporting (para sa Petition o Accusation) sa MOEL

® Petisyon : Kahilingan upang maipagkaloob ang hindi
naibigay na sahod

@ ® Reklamo : Paghiling ng karampatang parusa para sa
- mga employer dahil sa paglabag sa Labor Standards Act

Isasagawa ang imbestigasyon para sa pag-alam ng katotohanan
(employer, manggagawa)

Pagpapasya hinggil sa hindi nabayarang sahod
>
Ang employer ay aatasang bayaran ang sahod

N

Kung ang employer ay tumangging magbayad, ito ay may kriminal na kaparusahan

"

Isampa ang kasong sibil sa korte

% Foreign Insurance - Gabay sa Guarantee Insurance P> Page 30

4
ﬁ National Labor Consultation Center of the Ministry of Employment and Labor
1350/ HUG Korea (Counseling Center for Foreign Workers) 1577 - 0071

Human Resources Development Service of Korea | 009
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Ikaw ba ay hindi makatarungang
tinanggal sa trabaho?
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Ano ang pagkatanggal sa trabaho?
® [to ang pagtatapos (one-sided) ng ugnayan ng employer at manggagawa,
pagkapaso ng relasyon sa paggawa sa anumang katawagan o pama-
maraan

Limitasyon ng Dismissal

”

* Kahit pa sa mga kaso ng pagkatanggal sa trabaho dahil sa sitwasyon ng
kumpanya, halimbawa ay usaping administratibo, kailangang matugunan
muna at sundin ang ilang mga kondisyon.

 Hindi maaaring tanggalin sa trabaho (one sided)
ang sinumang manggagawa nang walang
kaukulang dahilan

Ganito ang pagresolba sa hindi makatarungang
pagkatanggal sa trabaho.
® Para sa mga kumpanyang may 5 manggagawa o higit pa kung saan
naganap ang unfair dismissal, maaaring magsumite ng reklamo sa
Regional Labor Relations Commission

® Maaaring muling makabalik (reinstatement) sa orihinal na
pinagtrabahuhang kumpanya sakaling kinilala ang unfair dismissal, at
kung hindi naman ninanais na muling makabalik sa trabaho ay maaaring
makatanggap ng kabayaran sa panahon na natanggal sa kumpanya

® habang maaari namang magsampa ng kaso laban sa mga kumpanyang
may hindi lalampas sa 5 katao

”

o Aplikasyon para sa relief: Kailangang gawin sa
loob ng 3 buwan matapos na hindi makatarun-
gang matanggal sa trabaho

Human Resources Development Service of Korea | 011
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Narito ang mga pamamaraan para sa relief:
¢ Kung ang trabaho ay mayroong 5 o higit pang manggagawa at ikaw ay
hindi makatarungang natanggal sa trabaho, ang mga sumusunod ang
paraan ng pagresolba.

Konsultasyon sa mga labor specialist at pag-aayos ng mga
usapan na kailangan para sa pagresolba ng suliranin

Pagpapasa sa local labor committee ng aplikasyon para sa relief at
dahilan ng hindi makatarungang pagkakatanggal sa trabaho

>

Pagsasagawa ng pulong ng local labor council

>

Kapag napagpasyahan na ito ay hindi makatarungang
pagkatanggal sa trabaho, iuutos ang muling pagpapabalik at
pagbabayad ng sahod

Pagpapataw ng multa sakaling
hindi sundin ng employer ang kautusan

I
ﬁ National Labor Consultation Center of the MOEL 1350 /
HUG Korea (Counseling Center for Foreign Workers) 1577 - 0071

Human Resources Development Service of Korea | 013



4 Napinsala ka na ba habang
€S ot OHRLIR? —— nagtatrabaho?

HATHoNE? Ano ang sakuna sa trabaho?
. :LEX|.7|. ADQ} WA E|= KtO] [L= T Hio| om = O[5 * Ang manggagawa ay namatay, napinsala o nagkasakit dahil sa trabaho o
= T I_|: . ; . ;r sa labas ng pagtatrabaho.

l'

= ¢ Sakaling nangangailangan ng gamutan nang higit sa 4 na araw o namatay
A X 27} LQEIALE AMRSE e dghil sa pinsgla sa tr.abaho., maa.aring makatanggap ng tulong compensa-
tion mula sa industrial accident insurance.

Narito ang mga uri ng benepisyo mula sa industrial accident
insurance.
® Maaaring makatanggap ng benepisyo mula sa insurance para sa pinsala
sanhi ng sakuna sa trabaho

Al . - —
=20 357 FQ HMUE N S Uri ng Benepisyo Pangkalahatang Nilalaman
X X = —

Medical Kabayaran para sa pagpapagamot hanggang gumaling
Care Benefit ang pinsalang tinamo sa trabaho

Kabayaran para sa proteksyong pangkabuhayan para sa

Leave Benefit pagliban sa trabaho dahil sa pagpapagamot

xt5H20f PR Mol = X2 S LU o7t
< s 42 20 X2 —_— Disability Benefit Kabayaran para sa pinsalang tinamo kahit pa
y nakatanggap na ng gamutan para sa pinsala sa trabaho
UE=E0 =7t Bt = AMZ2X7HIE0| 2RY B3R Xg . .
Kabayaran para sa nangangailangan ng medikal na
e Nursing Benefit kalinga (nursing) matapos ang pagpapagamot ng
oxa LAt 22 ALY Al RF HEESE ?fsl S04 napinsalang manggagawa
el B T - . . ‘
Survivor's Benefit ﬁaabnagygaargg V[;:ra sa mga naiwang pamilya ng nasawing
o{ At 5 o| xt AQL|= H|lR
xtolH|g PR MHol= At Z2Ae] o ARQE = HIE

W=

Kabayaran para sa gastusin para sa pagpapalibing

Funeral Expenses (funeral) ng namatay na manggagawa

RZAIE = 23 S XREX| 5 Al FE20]
Injury and Disease
Compensation
Benefit

Kabayaran sa halip na leave benefit para sa hindi
paggaling ng pinsala makalipas ang 2 taon ng gamutan

014 | eauoEas

Human Resources Development Service of Korea | 015
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Sundin ang mga paraan sakaling magkaroon ng aksidente

sa trabaho:
® Para sa aksidente sa trabaho, ang manggagawa ay magpapasa ng ap-
likasyon para sa worker’s compensation sa Korea Workers’ Compensation
& Welfare Service na nakatalaga sa lugar ng pinagtatrabahuhan

® Ang worker’s compensation coupon ay ibinibigay sa manggagawa, at
bagaman kinikilala o hindi sumasang-ayon ang kumpanya, maaari pa

ring direktang magsumite ng aplikasyon ang manggagawa

o AMAF

o
e HOH *"SOH %—JOFII POt A Y = US

ArTHal 24 A 0 oHZGHUIS.

- AR 2 AJZE AL, SR At S8 7|2

Tumugon sa aksidente sa trabaho ayon sa mga sumusunod
na panuntunan.
¢ |-record ang mga detalye ng aksidente sa trabaho gaya ng oras ng
kaganapan, dahilan, sitwasyon ng kapaligiran, at iba pa
¢ Kung lubhang napinsala, tumawag sa 119 para sa ambulansya upang
maitakbo sa ospital

¢ Habang ginagamot sa ospital, ipaliwanag ang naganap kung paano
napinsala nang may diin sa pinsalang tinamo

. EL,*OI CHYE E2 119 83 X2 &2
Tz Aofl= oHEl &

O
o Y AR, =4 TeM S Az =2

IJ O.u.
mjo

AT AXE el 201 HAUe. ®|ngatan ang iba pangmga dokumento gaya ng larawan ng kapaligiran
salaysay ng saksi
o .
1.98 Ang pamamaraan para sa aplikasyon para sa sakuna sa
= trabaho ay ang mga sumusunod:
T i
1. Medical Care
> :
Mag-apply para sa medical care
S
~~ Tumanggap ng medical care
TR AL U ot} A) <b
2 HA Tumanggap ng karagdagang medical care (sakaling umulit pa o lumala)
<EIEH A ZHE 0] 2. Kabayaran
== ® Mga kapansanan at kabayaran sa pangangalaga (nursing)
e Q0] & EolH| e Kabayaran sa naulila at gastos sa libing
< QOFO 2 oI5 O|&[2i5t 7|70l CHE S 2120 e Kabayaran para sa mga panahon na hindi makapasok sa trabaho dahil sa
QACE 2ls O0|FHY |20l CHet S =0 pagpapagamot
ﬁ\ TESX|ZH 1588-0075 ) ﬁ' Korea Worker’s Compensation & Welfare Service 1588 - 0075 )

sEAdIRIE
016 | Human Resources Development Service of Korea | 017
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Paano kung nakaranas ng
pang-aabusong sekswal sa trabaho?

Ano ang pang-aabusong sekswal sa trabaho?

* lto ay ang pagiging sanhi ng tiyak ang sex na labag sa kagustuhan na
pinsala, sa pamamagitan ng salita o gawi, kabilang na ang sex laban sa
kagustuhan ngisang tao, gaya ng pagdudulot ng kahihiyan o hindi kasiya-
siyang gawi o pagdudulot ng negatibong karanasan sa trabaho.

¢ Hindi maaaring gamitin ng employer - superior o kasamahan sa trabaho
ang kanilang katungkulan upang sekswal na mang-abuso o bigyang ng
disadvantage ang isang manggagawa

¢ Ang pang-aabusong sekswal sa trabaho ay itinuturing
na marahas na krimen.

® Ang sekswal na pang-aabuso na naganap sa labas
ng pook-trabaho, gaya ng sa mga workshop at mga
piknik sa labas ng trabaho ay itinuturing na sekswal na
pang-aabuso sa loob ng trabaho.

Ang mga sumusunod ay itinuturing na sekswal na
pang-aabuso

® Bastos na biro o kahalayan
® Pagsusuri sa damit o pisikal na anyo gamit ang sekswal na pamamaraan

® Patuloy na pagtatanong hinggil sa sekswal na pakikipagrelasyon, o
pagpapakalat ng sekwal na impormasyon

® Pagpipilit na umupo sa tabi tuwing may company dinner at pwersahang
pagpapainom ng alak atiba pa

® Pagpipilit ng sekswal na relasyon

 Pagtawag sa telepono na may mahalay na intensiyon o malalaswang
detalye

DL-FE AEMIE 1350

018 | z=tola:

0] National Labor Consultation Center of the MOEL 1350 ]

Human Resources Development Service of Korea | 019
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¢ Halik o yakap, pagyakap mula sa likuran at iba pang kahalintulad na pisikal
na contact

¢ Paghawak sa ilang bahagi ng katawan gaya ng dibdib, puwitan, atiba pa
¢ Pwersahang pagmamasahe o pagyapos at iba pa

® Pagpopost o pagpapakita ng pornograpikong litrato, larawan, graffiti, o
malalaswang babasahin

® Personal o pagpapadala sa pamamagitan ng fax o computer ng mga
malalaswang sulat, litrato, o larawan

¢ Tahasang pagpapakita o paghawak ng partikular na bahagi ng katawan na
may kinakalaman sa sekswalidad

® Malapitang paninilip sa partikular na bahagi ng katawan ng isang tao

Sakaling mangyari ang sekswal na pang-aabuso, gawin ang
mga sumusunod!
* Mariing pagtanggi sa nang-aabuso
® Pag-iingat sa ebidensya, kasama na ang petsa, oras, lugar, partikular na
detalye, saksi, sexual language o naramdaman kaugnay ng insidente,
® Kumonsulta sa supervisor/sajangnim at humingi ng payo upang matigil na
ang pang-aabuso

® Paghingi ng payo at pagrereport sa Regional Labor Relations Commission

® Anonymous Report Center for Sexual Harassment within
the Workplace of the MOEL (www.moel.go.kr)

© Website - Aplikasyon ng sibil - Complaint Center - Anonymous
Report Center para sa sekswal na pang-aabuso sa trabaho

Emergency hotline para sa mga kababaihan
(sa kaso ng panggagahasa, sekswal na pang-aabuso) -1336

p
O]
N
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Paano kung ikaw ay sekswal na
inabuso o ginahasa?
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Ano ang sexual violence?
® Anumang sekswal na aktibidad na lumalabag sa kagustuhan ngisang tao
sa pamamagitan ng paggamit ng lakas o kapangyarihan
® Sa madaling salita, tumutukoy ito sa panggagahasa, at iba pa kung saan

ang may sala ay maaaring patawan ng parusa bilang paglabag sa batas
laban sa sexual violence

”

Nalilito ka ba sa ibig sabihin ng sexual assault,
sexual harassment, at sexual abuse?

® Sa nakaraan, kahit pa ang isang tao ay ipinagkib-
it-balikat ang kaganapan, maaari pa rin itong matukoy
na panggagahasa o pang-aabusong sekswal, kahit
walang dahas.

® |sa itong uri ng sexual violence na tumutukoy sa panggagahasa o
tangkang panggagahasa

® Gawaing sekswal na nagdudulot ng kahihiyang sekswal o intimidation
na labag sa kagustuhan ngisang tao (tahasang pangmomolestiya)

¢ | ahat ng aksyon kung saan ang maysala ay nagdudulot sa biktima
ng pakiramdam ng sekswal na pagkapahiya o pagkasuya (disgust)
sa pamamagitan ng sekswal na pananalita o gawain, na sa
pangkalahatan ay bunga ng pagkakaiba sa otoridad at kapangyarihan,
halimbawa bilang negosyo o trabaho, sakaling nagaganap ito sa
pinagtatrabahuhan o kumpanya.

Human Resources Development Service of Korea | 023



Pigilan ang sekswal na karahasan sa mga sumusunod na
pamamaraan!
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® |-save sa telepono ang 112 o short key na 0 para sa pag-uulat ng krimen o
anumang emergency

® lwasan ang paglabas sa dis-oras ng gabi, at hilingin na makasama ang
mga kaibigan kung di maiiwasan

* Huwag sumakay sa sasakyan ng taong hindi kilala

e Siguraduhing mahigpit na nakasarado ang mga pinto, bintana at

maglagay ng guard window bilang paghahahnda sa sinumang nais
pumasok mula sa gas pipe

® Gumamit ng isang ligtas na paradahan (para sa kababaihan, may parking
guide, pag-install ng CCTV, atbp.), magparada malapit sa entrance gate o
elevator

® Huwag sumakay sa taxi na may sakay na taong hindi mo kilala

Kapag naganap ang karahasang sekswal, gawin ang mga
sumusunod!

¢ Kapag naganap ang sekswal na pang-aabuso, tumakas papunta sa ligtas
nalugar.

® Mabilis na mag-report sa pulisya

® Humingi ng tulong sa Migrant Women Emergency Support Center
(#81577-1366), Women Emergency Call (731366)

¢ Sakaling napinsala, tumungo sa ospital o pulisya at pinapayuhang wag
hugasan o palitan ang damit upang mapangalagaan ang ebidensya, at
ilagay sa paper bag ang anumang ebidensya.

&) Emergency Support Center for Immigrant Women (Danuri Helpline) 1577 - 1366 ]
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Huwag kalimutan ang insurance

03201 NSHSIS 0l
el o 98 ————  Employer Subscription Insurance
T= ASHERSEE ER7IEY - UR | Kategorya Wage Guarantee Insurance Delﬁizt;r:cgt;i_rrm:ee
SR0eF 2l EjXI= o
Colmx QU=ZRAZZXIC] Eoﬂ(?&p'z?ﬂith—; Lavunin sa Paghahanda para sa hindi Pagpapagaan ng pasanin
== UZHI=01| CHy| = Ef'ﬂ 5t = pagybabaya d nabayarang sahod ngdayuhang | parasa ‘disbursement at
To = manggagawa retirement pay
7HlChAd INRuES JNRUES o —— Sino ang dapat
sl =T =T —_— magbayad Employer Employer
- QUZR A EEO| .
———— - Mga pook-trabaho na hindi
g HE=XI OfLlsh= ArgE 22X sakopgngF;Nage Claims Guarantee
APAES - AA|Z 2K} 3009 101 O|AF AFAES o — —— Parasa Act mayroong 1 regular na
0|2 AbAE pook-trabaho ~ Mga pook-trabaho na may manggagawa
—_— hindi hihigit sa 300 regular na
9j=el22xt 1 9jR0I22K 1 manggagawa
Jir%oﬂ% £ Mg 14 °x=1 S XA *?:',’ i o Negosyong construction
BO = = = = Exemption sa mga dayuhang na may special case para
(S8 M= M M=) | (S8 M2 M=) — ——— M ted manggagawa sa pagtatrabahosa | sa pagtatrabaho ngmga
I|E3Ix fglﬁfrzngghihgﬁ construction dayuhang manggagawa
| i t o|= olm=x P (Article 12, Article 1 ng (Article 12 Paragraph 1
:Zn: S=AZ=R A=A =2 kaparehong batas) Subparagraph 1 ng
Xt kaparehong batas)
- AgFe| dFHE Insured o
Hﬁ';; NEE! Beneficiary Dayuhang Manggagawa Dayuhang Manggagawa
=20 =]
i - AlRiRtO|E E2 AR 1 - kabayaran sakaling hindi
E:?_;; SO=2 &7t Olg 2'% EIOOEE—EP =1 nabayaran ng;rgployerang higit 1 taon sa trabaho at
=N EREE B2 ﬂj_'“ol DIm2Ae] S5 —_ 1 Dahilan ng sla © bah hindi umaalis (departure)
74¢_}E°4§— (ZAl &= H2) —_—T pagbabayad ng ~ pagalis satrabaho, na dayuhang manggagawa
HMQlst D|AEE 2 insurance pagbabalik bansa at iba pa, (hindi kasama ang
'—AWO = sakaling natapos na ang temporary departure)
SN pahintulot sa trabaho, kabayaran
ng unearned premiums, atiba pa
23 P> 4|0 K| &E
INETEES 30m|OX] &Z 34H|0[X| &= Proseso ng ' . . .
o= Aplikasyon para sa Sumangguni sa pahina 30 Sumangguni sa pahina 34
Insurance Benefits
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Insurance Policy ng mga Dayuhang Manggagawa

Benefits

= Al HZH|2ES - AME Return Cost Insurance | Trust
Colmx < el 0l212) = Al ERS Layuninsa Pag:%??g;;;: 2l|ng Sall((labwlgkng gast_FsintEJara
BT of . x|t Q0 =ct ; - makabalik sa sariling bansa
AP - o] L] HEol 53 pagsususkrito magkasakit sa labas ng ang dayuhang manggagawa
trabaho
Rty | A=eRER} JEHEEN Sinoang dapat
magsuskrito Dayuhang Manggagawa Dayuhang Manggagawa
- QI=HAIO}, 2T, HIEH, ——
PSY=) Q=T =XIE =3 Ef= : 400t - Indonesia, Pilipinas, Vietnam
_T_’-g-%,_f A}‘,oz'll EEE ° —— Mga negosyo o Tsina, Thailand
NSy AFRIEE - 22|37} 602 Para sa pook-trabaho kung saan (KRW 400,000)
=° _ 7|E} : 500+ = pook-trabaho mayroong dayuhang — Sri Lanka (KRW 600,000)
TR manggagawa - Iba pang bansa (KRW
500,000)
Heoel
AFOIxE =1 Mga exempted na _ _
i3 pook-trabahuhan
O ESX ———
l f Q= QIZ 2Rt Q= RIZZEXL - 1 Insured o Dayuhang Manggagawa Dayuhang Manggagawa
E= AOQIX} Beneficiary
- - Pagbabalik-bansa ng
QU=RIZZEXIO) - =T 2R E= ——— Pagkamatay o dayuhang manggagawa
B3z ADIAF THE o (LA|ZSZH|2) Dahilanng kumplikasyon ng (hindi kasama ang temporary
- =re IHoﬂ OIQI?J == i pagbabayad ng aksidente sa trabaho departures)
XgAg | AMB E= 2RE - A& B 2| insurance naranasan ng dayuhang ~ Saklaw din ang kaso ng
2 E|7{0] A2 sHgt s manggagawa voluntary departure o forced
eviction
B3z Proseso ng
oo .
32I4|0| K| &= 38M|0| K| &tX ——— — Apl|k|asyon para Sumangguni sa pahina 32 Sumangguni sa pahina 38
AR} sa Insurance
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Guarantee Insurance

Ano ang Guarantee Insurance?
eisa itong itinakdang insurance policy na kailangang bilhin ng employer
sakaling hindi natanggap ang sahod ng mga manggagawa kabilang na
ang retirement benefits, ang employer ay marapat na bayaran kayo sa
pamamagitan ng Guarante Insurance.

Narito ang Nilalaman ng Insurance
¢ Halaga ng babayaran na aabot sa KRW 2,000, 000

® Para a retirement benefits, ang labis sa benefit payment para sa
termination ang matatanggap

Narito ang paraan para sa aplikasyon
® tumanggap ng non-payment confirmation at saka magsumite ng
aplikasyon sa insurance

Magreport ng hindi nabayarang sahod sa nakakasakop na tanggapan

ng regional employment branch office
(tanggapin ang Unpaid Money Confirmation Form)

>

Magsumite ng aplikasyon para sa insurance sa Seoul Guarantee
Insurance Company

Narito ang mga kinakailangang dokumento.
e Insurance application form 1 kopya, kopya ng account (nasa pangalan ng
claimant) 1 kopya

¢ |D (pasaporte o alien registration card) original 1 kopya
® Unpaid Money Confirmation Form (mula sa MOEL) 1 kopya
®|ba pa (dagdag na requirements para sa review)

4 - -
a National Labor Consultation Center of the MOEL 1350 /
- Call Center of Seoul Guarantee Insurance Company 02 - 777 - 6689
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Casualty Insurance
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Ano ang Casualty Insurance?
® Ang casualty insurance ay isang insurance na marapat na salihan ng mga
dayuhang manggagawa para sa panahon ng pagkamatay o pagkakasakit na
hindi trabaho ang dahilan.

Narito ang nilalaman ng insurance.
® Pagkamatay or after effect disability na hindi kaugnay sa trabaho™: hanggang
KRW 30,000,000

® pagkakasakit na hindi trabaho ang dahilan, high degree of disability**:
hanggang KRW 15, 000,000

o After effect disability: kung ang pinsala ay hindi na
malunasan matapos ang gamutan dahil sa sakuna

e High degree of diability: kung saan ang manggagawa
ay nagtamo ng permanenteng kapansanan dahil
sa sakit o aksidente na nagdulot ng pagkawala o
kabawasan sa gamit ng parteng itosilbi nito

Narito ang mga kinakailangang dokumento para sa aplikasyon
 Mag-apply sa Call Center ng Samsung Fire Insurance kasama ang mga dokumentong ito

After Effect
Pagkamatay Diggbiliiy

AHZAl SR LY Al
= . = 1)Insurance Claim Application Form (2)Death Certificate
S22 ARA QAILEITA] (3)7IERHAIRIO L (Iinsurance Cl cation Form (2
(NE2E LBA QAZTENM ()75 [ —— (3)Family Relations Confirmation Certificate
(A) 4 AR AES AFR - F71E Y& 8ol [THE i i (4)Kopya ng ID ng taong magmamana: kopya ng ID o pa (1)insurance Claim
A THAKF RO MES = o A= (MEEZ MAENM o e saporte ng taong magmamana ayon sa itinakda ng Aoplication Form
(A2Z=2 AFRIO| ESt=l HOZ /ST A= TQ) PREESES inheritance law ng sariling bansa . (2)K2Eya ngD:
(5)CHEAIAO! X[ QUK : 2P Atamo] M2 '0—4‘;—3059%'— : —_1 5(Ik'allalngang may larafwan ang D, kopya ng harap atll.k'od) Pasaporte o alien
A20| = [T AFAO| 10| XA QAOIERE (S)itinalagang power of attorney ng mea tagapagmana:isasa | agiration card
o= S o= I Alo LSS0 mga itinalagang kinatawan ng mga tagapagmana ayon sa (3)After effect di
(B)CHEAILE0I0| EXIAE : SIX|02 E0] Y= AR | (3)SLEBHRICA itinakda ng inheritance law ng sariling bansa abi?irtecgftifilcsate
QE WAt ME (6)Kopya ng passbook ng tagapagmana: isumite nang y
—— — — nakasalin sa Ingles kung nasa ibang wika
(DA ZAL {JH (7)Power of Attorney
B s SME 02-2261-8400 ] e} Samsung Fire & Marine Insurance Call Center 02 - 2261 - 8400 ]
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Departure Guarantee Insurance

Ano ang Departure Guarantee Insurance?

e ito ang insurance na binabayaran ng employer para sa retirement benefit
ng dayuhang manggagawa, at kapag ang dayuhang manggagawa ay nag-
retire sa trabaho, ang labis sa retirement allowance at Departure Guarantee
Insurance Allowance ay babayaran sa dayuhang manggagawa ng employer

* Dahil hindi maaaring matanggap ang Departure Guarantee Insurance sa
Korea, ito ay ipinapadala overseas kapag nakabalik na o tinatanggap sa
airport
(sakaling ang manggagawa ay nagtrabaho sa dalawang pook, ang
Departure Guarantee Insurances mula sa mga pook-trabaho ay
matatanggap niya sa kanyang departure)

e Sakaling ang dayuhang manggagawa ay
nakapagtrabaho lamanag nang hindi hihihgit sa 1
taon, walang retirement allowance ang mababayaran,
kaya naman ang benepisyo para sa Departure
Guarantee Insurance ay tatanggapin ng employer

Narito ang detalye ng guarantee (payment rate):
® Mula sa unang payment date (saklaw ang panahon ng subskripsyon
matapos ang Hulyo 15,2017)

1270 oj2t Ha
1270 o] & 100.5% 12 buwan pababa Halaga
2474 O A 101% 12 buwan pataas 100.5%
36708 OJA 101% —— 24 buwan pataas 101%
4870 OfAt 102.3% 36 buwan pataas 101%
48 buwan pataas 102.3%
B Hdsx) SME 02-2261-8400 5}’ Samsung Fire & Marine Insurance Call Center 02 - 2261 - 8400 ]
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Ganito ang aplikasyon para sa Departure Guarante Insurance
® Matapos na paunang mapili ang airport bank, bumisita sa bangko at kunin
ang “Foreign Exchange Bank Specification Certificate”

© Mga Bangko sa Airport:
(Incheon International Airport) Shinhan Bank, KEB Hana Bank,
Woori Bank (Gimhae International Airport) Shinhan Bank

* Mga Kinakailangang Dokumento

1)Matapos ang telephone application sa insurance company,
tanggapin ang “insurance payment order” Kinakailangang
dokumento para sa insurance claim : Insurance claim application
form, confirmation of exit status *, foreign exchange bank
statement, kopya ng alien registration card, kopya ng pasaporte
Pagta:ag 2)Dalhin sa piniling airport bank ang inyong pasaporte, ticket, at
;\;lrs ort insurance payment instructions sa araw ng pagbabalik-bansa to the
airport bank of your choice at the time of claim applicationat
tanggapin ang “currency exchange receipt
3)Pagkalampas sa immigration inspection, ipakita ang inyong
“currency exchange receipt” sa money exchange office ng Duty
Free Shop.

-Telephone application sa insurance company insurance company

-Kinakailangang dokumento para sa insurance claim application:
Claim application form, confirmation of departure, kopya ng alien

(-l registration card, kopya ng pasaporte
[CUTGH - Karagdagang dokumento ng claimant depende sa paraan ng pagkuha
tance — Local account transfer: kopya ng local account

— Local bank direct debit: walang dagdag na dokumento

- Account para sa overseas remittance: Foreign exchange bank
designation

® Kumpirmasyon ng petsa ng departure: Kung nais ng manggagawa
na umalis sa Korea dahil sa nalalapit na pagtatapos ng pahintulot
sa pananatili, marapat na magpasa ang mangagawa ng “Departure
Notification Form” sa employment center 1 buwan bago angitinakdang
pag-alis. at makakatanggap ng departure confirmation certificate.
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Return Cost Insurance
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What is Return Cost Insurance?

¢ |sa itong insurance para sa gastusin ng dayuhang manggagawa kung siya

ay magbabalik-bansa

Narito ang benepisyo (pay rate).

® Mula sa petsa ng huling pagbabayad (para sa sumali mula Hulyo 15,2017)

12 buwan pababa Halaga
12708 o)t Ha 12 buwan pataas 101%
127108 o] & 101% 24 buwan pataas 102.1%
2471 o] Ak 102.1% 36 buwan pataas 104.7%
3670E o] & 104.7% —— —— 48 buwan pataas 107.4%
4870g 0|4 107.4% —— ) )
Ganito ang aplikasyon para sa Departure Cost Insurance
—— —— o Telephone application sa Samsung Fire Call Center
AZHISHEZ2 0ISH 2. ® Mga kinakailangang dokumento
«trdeEME o Motz A =1
e Batayang dokumentoparasainsurance | [0 828 CTRECRFTA
claim application application
Hiz MY I MR siel&a AR U Al FIIMTF = =
-Insurance claim application form
3 | [ — — .
CESR ':)ZE;/ZI;% 2agnclfaa:fncgrlj:t nanasa - Foreign Exchange Bank
. Eo|mo|o| EXIAR . — T - — Specification
_O—I_l SEM e Rl= S AIEAM —_— - Pagkakakilanlan ng claimant _ :’sa orte
- E2OIEINZ . 0f (pasaporte at alien registration card), pasap
(O3 E= =015 ES) = - Departure Confirmation Certificate *
ET0 YA —_—
ﬁ st SMHE 02-2261-8400 ] a Samsung Fire & Marine Insurance Call Center 02 - 2261 - 8400 ]
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0|01 MSHS! TS| : :
b dddent =+ Foreigner Insurance Automatic Refund System
(Z=0F Jl.h-'.ﬂ, AZHIE 5E) (Departure Guarantee Insurance, Return Cost Insurance)
(71&) 2&lg 3 . Binago) Aplikasyon para sa Automatic Refund
Kasalukuyan) Aplikasyon
—— —— para sa Insurance Benefits Deyuhangmanggagava
HI= ol
EH =347 |_O | AIT_‘IL ol:l:'j-f %LHX-”‘ITQ‘I:E |_| _EXI‘ Dayuhang na nakatira sa Korea
AF Do |:|:;- EHg = olm g}élﬂ%?_'—:LEXf ——— Para kanino Lnanggagawz:(na Tapat na dayuhang manggagawa
g | eA=UI2X S=e2 2Rt EHEI0|A| BB 2K} Parakanino| YN8 manggaganana PEONEPIAES | Dayuhang manggagawana
== == bumilinginsurance pumasa sa Special EPS-TOPIK
_ HITIA A Sumang-ayon sa .
t E=08d ME jssm so T3 eMEH T iasn POV R0 angiinakding svomtcrsng | MoEng IS0
x —d S % departure dat i k ibili N
7&',‘ 17H9é‘] Xn_-i =< < < Xf%%%‘ *._"é".ﬂ% eparturecete Aplikasyon aﬁimigng buwan bago bumalik sa
M M kanilang bansa
12MZ) (712M5F) —— —— (Kina'kai!angangdokumento) (Kinakailangang dokumento)
HETAIR M Al HEME HEIZAIRM Application FO"T‘ parasa Application Form parasa
oo o = oo H0|00] EXfALE —— T - Insurance Benefits Kinakailangang Walang Insurance Benefits
%OIJ Eg _QJ A‘I s A= ! o——-‘ S OAI-I_ ——— Kopya ng passbook na nasa Dokumentopara |  kinakailangang Kopya ng passbook na nasa
STAE MES(OIE)AE pangalan ng dayuhang Aplikasyon dokumento | pangalan ng dayuhang manggagawa
e —— manggagawa Kopya ng pagkakakilanlan
o Yoloal] (pasaporte)
Kopya ng pag lan
o (oEAR= e | 20194 202014 1945 —_1 | cesapor)
% = T AFAL =S = Kir Employment Nakatakdang ipatupad
é ;iﬂ © |- = A| 7] 4—5_7 | —_,l—'g' A| %{():”XC‘! Dokumento | Certificate of Confirmation of Applicable permit na binigay saEnero 2020
A = 571N B2 (_7;<__§_ OEIJS_E_XD = para | Departure Period sa4th quarterng (may dagdag na anunsyon
- Aplikasyon 2019 sa hinaharap)
T - =
== =N XX A2 RS et Oogiagrador
— = =4= Dagdag na dokumento para i inakai
Digm  EvEssxgssemse o] e o et e
St X 2B H XIS DEIX|Z A TR (23IAL App) i Y g y giging
A EH%E = Teo ——— oo o Jlol-Ean PP Airport) xBank Account Number. Maaaring ipabago at gawing pagkuha ng
PNRSEIUN| (B HZA| ESMAES S0 - 11 ™/ — T - Correspondent Foreign bayad sa airport (insurance company, App)
OSHHr = {= L J|=HIAl =OJ =01 Exchange Bank Designation (Subalit, kung babaguhin ang aplikasyon para makuha ang
(EgLa) HENF= 71284 52) Form (ibinibigay ng bangko) insurance ay dapat ipasa 1 buwan bago ang nakatakdang pag-alis)
=y {K=) \
XA = 1 Dahilan ng kabayaran
X MU Q=ERIZZXL : HIELH, ZHELC|0} % Bansa ng mga bagong dayuhang manggagawa: Vietnam, Cambodia (para 2019,
(20193 &xl, 1 2| =27t= =t & ZX] o) —— magkakaroon ng anunsyon para mapalawig pa sa ibang bansa)
- - - - % Mga dayuhang manggagawa na nananatili sa Korea, mga tapat na manggagawa
=2 . MAILEHS S SshA - T1R2E H _ ’ Rt ’
x =UNIR - g4 - SEE=0AIR &AA: 18317 1674= at nakapasa ng Special Korean Language Proficiency Test: 16 bansa sailalim ng
N Employment Permit System
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XD =REAHGEE NI __ | Sandali! Narito ang paalala mulasa
ot ICH = — Animaland Plant Quarantine Agency!

«OtE 2| 7R K| HE, A, THRAM 202X} S 2 ¢ Upang mapigilan ang nakakahawang sakit ng mga hayop gaya ng African
i H

JIEX QO] YOOI HIX|Z s Q1= Al AHTI7| T BH. Swine Fever, Foot and Mouth Disease, at Highly Pathogenic Avian Influenza
i S ol e Eo oy o'zl' I e na makapasok sa Korea, mayroong restriksyon sa import ng hilaw na
AAX] - 2ot 22 HE M2 B0l MigtELICh karne, ham, sausage, beef jerky, at iba pang katulad na produkto.

Hilaw na karne Ham, sausage Beef jerky

¢ Sakaling may dalang alinman sa mga produktong ito, markahan ito sa

« 2505t AX[5H R JUF A0 X Zstr ST inyong customs declaration form at ideklara ang mga produkto sa quaran-
stotof| =ANSH= Zoi=E2 ATSHA| 7| BERILICE tine headquarters na nakatalaga sa airport o pantalan na kung saan kayo
dumating.
Simula Hunyo 1, 2019,

may multa hanggang KRW 10 million ang maaaring ipataw sakaling hindi
ideklara ang mga produkto ayon sa animal quarantine.

% Ang mga dayuhan ay maaaring patawan ng ilang parusa gaya ng limitasyon sa
pagpasok sa Korea o panahon ng pamamalagi sa bansa.

et s=d9 td=ss o
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Bansang may African Swine Fever: baboy at iba pang
kaugnay na produkto
e 1 beses (KRW 5 million) = 2 beses (KRW 7. 5 million)

& — 3 beses (KRW 10 million)
% | Produktong Non-pork mula sa mga bansang may outbreak
/}

ng African Swine Fever Outbreak at iba pang bansa
® 1 beses (KRW 1 million) — 2 beses (KRW 3 million) =
3 beses (KRW 5 million)
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® Fresh and Dried Agricultural Prod-

ucts: gula,y bulaklak, fresh ginseng,
grains, nuts, sesame, dried mush-
rooms, medicinal herbs, spices, atbp.

® Seeds and Seedlings: Seeds, seed-
lings, cuttings, grafting, atbp.

® Wood at wooden packaging, insects,

microorganisms, atbp.

Gulay Bulaklak Nuts
(cut flowers)

® Hilaw na prutas at fruit vegetables
gaya ng manga, imes, oranges, pa-
payas, apples, chili peppers, at green
soybeans

® Mga gulay mula sailalim ng lupa gaya
ng patatas, kamote, at Chinese yams,
at unshelled walnuts, peanuts, atbp.

® Seedlings, grafting, at cuttings ng fruit
trees gaya ng apple trees, pear trees, at
grapevines

® lupa, mga halamang nakatanim sa
lupa, living diseases at peste (insects,
weed seeds, atbp.)

I “‘ - | l'
Hilawnaprutas  Butonanaka-  Live pestsar
tanim sa lupa insects

Mga Produktong Sasailalim sa Quarantine

® Pets: aso, pusa, atbp.
® Dairy Products: gatas, keso, butter, atbp.

® | ivestock Products at Processed Goods:
Pork jerky, canned pork products,
antlers, atbp.

® |ba pa: Processed egg products at feed,
atbp.

*Sa panahon ng quarantine, kailangang isumite ang
certificate of quarantine mula sa exporting country
kaugnay ng pagtugon sa sanitary conditions

" . @

Pets Dairy products  Antlers, bones,
beefy jerky

Mga Produktong Hindi Pinapayagan at May Restriksyon

(mulasamga bansang mayroong outbreak ng ivestock diseases, atbp.)

® Pet birds (parrots, canaries, budgerigars,
atbp.)

® Egps, chicken eggs, bird eggs
® Beef, pork, sausages, marinated beef

® Boiled lamb, chicken feet, duck meat,
turkey meat, ham

® Pet food, atbp.

Pet birds Chti)c_lijen eggs, Meat

ird eggs
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Tandaan ang mga lugar na ito habang
nananatili sa Korea!

HUG Korea (Counseling Center for Foreign Workers)
® Nagbibigay ng on-call consultation at on-site consultation para sa mga
employer at dayuhang manggagawa na nananatili sa Korea

e Address: (15359) 3F, Emerald Building, 16, Gojan 2-gil, Danwon-gu,
Ansan-si, Gyeonggi-do

® Website: www.HUGkorea.or.kr

R T

Korea (Korean)

China (Chinese)

Paraan ng
Pagtawag Vietnam e
aPindutinang 3 (Vietnamese) 4 | Philippines (Tagalog)
L7707, English-speaking
iliin ang bilan > . i i
p _ngwiﬁa,at g5 Regions (English) 6 Thailand (Thai)
pindutin ang 7 Indonesia 8 Sri Lanka
(Indonesian) (Sinhala)
9 Mongolia 10 Uzbekistan
(Mongolian) (Uzbek)
1577-0071 11| Cambodia (Khmer) | 12 | Bangladesh (Bengali)
v 13 Pakistan (Urdu) 14 Nepal (Nepali)
Select Language
+*
15 | Myanmar (Burmese) | 16 | Kyrgyzstan (Kyrgyz)
17 | East Timor (Tetum) | 18 Laos (Lao)

Embahada ng Sending Country
¢ Phone No. 02-796-7387

® Address: (04346)80 Hoenamu-ro, Yongsan-gu, Seoul, Republic of Korea
* Website: http://www.philembassy-seoul.com/
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QoI SX} ]
XIMIE | (62234) B AT SHE 145814 82 Of2[CI2EE 25
QFAL 055-912-0255 www.ysfc.or.kr
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Support Centers para sa Dayuhang Manggagawa
® Nagbibigay ng suportang konsultasyon at suporta para sa edukasyon
praktikal gaya ng Korean at computers sa sariling wika ng mga dayuhang

manggagawa

Phone No. / Address / Website

02-6900-8000 ‘ k.migrantok.org

Korea Support Center
for Foreign Workers (08395) 1, 3, 4F, , Block B, 1291, Nambusubhwan-ro,
Guro-gu, Seoul
Uijeongbu Support 031-838-9111 ‘ ufwe.orkr
Center for Foreign (11655) Daeja Building, 94, Gyeongeui-ro, Uijeongbu-si,
Workers Gyeonggi-do
Gimhae Support 055-338-2727 www.gimhaekorea.or.kr
Center for Foreign (50916) 6-7F, Tjoy Building, 81 Garak-ro, Gimhae-si,
Workers Gyeongsangnam-do
Changwon Support 055-253-5270 www.mfwc.or.kr
Center for Foreign (51266) 203, 3.15-daero, Masanhappo-gu,
Waorkers Changwon-si, Gyeongsangnam-do
Incheon Support 032-431-5757 ‘ www.infc.or.kr
Center for Foreign (21655) 12F, Myungjin Plaza, 220, Hogupo-ro,
Workers Namdong-gu, Incheon
053-654-9700 www.dfwe.orkr
Daegu Support Center
for Foreign Workers (42914) 8-9F, Jingwang Tower, 863, Dalgubeol-daero,
Dasa-eup, Dalseong-gun, Daegu
Cheonan Support 041-411-7000 www.ctwe.or.kr
Center for Foreign (31109) 4F, Sky Building, 21, Seongjeonggongwon 5-ro,
Workers Seobuk-gu, Cheonan-si, Chungcheongnam-do
Gwangju Support 062-946-1199 ‘ www.gifel 19.orkr
Center for Foreign (62234) 2F, Areudium Building, 82, Pungyeong-ro 145beon-gil,
Workers

Gwangsan-gu, Gwangju

Yangsan Support
Center for Foreign
Workers

055-912-0255 ‘ www.ysfc.orkr

(50527) 28, Yeonho-ro, Yangsan-si, Gyeongsangnam-do
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Contact Information para sa HRD Korea Affiliates

Seoul Nambu Office

02-6907-7128

MSLEX|AF ME 9ETT BELIZZ 110 02-6907-7128 110, Beodeunaru-ro, Yeongdeungpo-gu, Seoul
— - 135, Wonchanggogae-gil, Dongnae-myeon, Chuncheon-
ZRRAF | 2R EHA ST YATIHZ 135 | 033-248-8508 Gangwon Office si, Gangwon-do 033-248-8508
- Gangwon Dongbu 60, Bangdong-gil, Sacheon-myeon, Gangneung-si,
ZASHIX|Ab 22 ZEA| AP 2=2Zl 60 033-650-5726 Office Gangwon-do 033-650-5726
BAIX| = EAE IIZ 44142 26 051-330-1843 —— Bﬁsezléﬁﬁg?sal 26, Geumgok-daero 44 1beon-gil, Buk-gu, Busan | 051-330-1843
_‘f'_{\_f'af_‘f'_ﬂ Af _‘f'_{\_f r_—rL AI_| MZ 454-18 051-620-1938 Busan Nambu Office 454-18, Sinseon-ro, Nam-gu, Busan 051-620-1938
- 239, Dudae-ro, Seongsan-gu, Changwon-si,
GEXIAL A A it FOHE 239 055-212-7226 o Gyeongnam Office Gyeongsangnam-do 055-212-7226
SALK|AL SAZI ETI2 347 (WE) 052-220-3240 Ulsan Office 347, Jongga-ro, Jung-gu, Ulsan(Gyo-dong) 052-220-3240
——— Daegu Regional
Ry feci=E=] T ST AMEEZ 213 053-580-2364 Headquarters 213, Seongseogongdan-ro, Dalseo-gu, Daegu 053-580-2364
HEX|AL ZE Ot A| MEH SITIARMZ 42 054-840-3016 e — —— Gveongbuk Office 42, Hakgasanoncheon-gil, Seohu-myeon, Andong-si, 054-840-3016
yeong Gyeongsangbuk-do
AESEXAL 45 TN S HHE 14082 9 054-230-3225 DGyegn%)%g( 9, Beobwon—r(z} 140beon—gill),uiu(li(—gu, Pohang-si, 054-230-3225
on; ce eongsangbuk-do
olFx| = oI HET HENZ 209 032-820-8654 = s
= =T Incheon Regional 209, Namd Namdong-gu, Inch 032-820-8654
— Headquarters , Namdongseo-ro, Namdong-gu, Incheon -820-
AIIXIAL | H7| 2RA HNT SIHAR 46-68 | 031-249-1244 . ,
. 46-68, Homaesil-ro, Gwonseon-gu, Suwon-si,
_ Gyeonggi Office Gyeonggi-do 031-249-1244
HI|REX|A} 27| OJHEA| ZE2 140 031-850-9134 oot Bt YEOEE
Y Ogﬁ%ice ukbu 140, Chudong-ro, Uijeongbu-si, Gyeonggi-do 031-850-9134
A7 |SEX|At A7) YAl -7 HUYiE 1217 031-750-6233 . - -
Gyeonggi Dongbu 1217, Seongnam-daero, Sujeong-gu, Seongnam-si, 031-750-6233
SIESNLETE Bz 27 HTHIR 2 82 062-970-1754 Office Gyconggi-do
Gwangju Regional .
FER|A T MZA| TR QALZ 69 063-210-9202 Headquarters 82, Cheomdanbencheo-ro, Buk-gu, Gwangju 062-970-1754
LKA} FLh AFA| 22 35-2 061-720-8523 Jeonbuk Office 69, Yusang-ro, Deokjin-gu, Jeonju-si, Jeollabuk-do | 063-210-9202
o o A Jeonnam Office 35-2, Sungwang-ro, Suncheon-si, Jeollanam-do 061-720-8523
L e XLt =2 oA -)99—
HEMEXIAL e =2A U= 820 061-288-3315 Jeonnam Seobu Office 820, Yeongsan-ro, Mokpo-si, Jeollanam-do 061-288-3315
ISIESNDN; HZ MFA X2 19 064-729-0725 Jeju Office 19, Bokji-ro, Jeju-si, Jeju-do 064-729-0725

Chx oz

i BT AMR2 25912 1

042-580-9166

SX|AL

043-279-9025

SHXIAL

041-620-7622

050 | =y

Dagjeon Regional

1, Seomun-ro 25beon-gil, Jung-gu, Daejeon

042-580-9166

Headquarters
81, 1sunhwan-ro 394beon-gil, Heungdeok-gu,
Chungbuk Office Cheongju-si, Chungcheongbukdo 043-279-9025
Chungnam Office (31081) 27, Cheonilgo 1-gil, Seobuk-gu, Cheonan-si, 041-620-7622

Chungcheongnam-do
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